


Cláusula 111 
Áreas de cooperación 

La cooperación deberá llevarse a cabo a través de actividades y programas potenciales como: 

l. Programa de estudiantes visitantes: 

A. Cada año, durante la vigencia de este Acuerdo, ambas partes propondrán un máximo de

dos (2) estudiantes visitantes, en sus programas de grado y posgrado (Bachillerato y

Maestría) para llevar cursos regulares en la Institución anfitriona. Previo a su aceptación,

las solicitudes de ingreso de estudiantes de posgrado que se presenten a la UCR

requerirán un análisis individual y el aval del Programa de Posgrado respectivo.

B. Ambas partes se esforzarán en asegurar que el número de estudiantes visitantes será

igual cada año. Con el propósito de determinar este balance en el número de estudiantes

movilizados, dos (2) estudiantes visitantes de Tulane y dos (2) estudiantes visitantes de

la UCR que participen en un ciclo académico, por año, serán suficientes para satisfacer

la proporción correspondiente al año académico.

C. Ambas universidades acuerdan revisar cada dos años, durante la vigencia de este

Acuerdo, el número de estudiantes enviados y recibidos, para determinar si se ha

alcanzado un equilibrio numérico en la movilidad. En caso de que existiera un

desbalance o déficit en el número de estudiantes movilizados de la UCR hacia Tulane o

de Tulane hacia la UCR, la universidad que no haya podido cumplir con la cuota anual de

envío de estudiantes acordada, no aceptará más estudiantes visitantes de la otra, hasta

tanto no se logre el balance.

D. Los estudiantes movilizados que recibe cada institución serán admitidos como

estudiantes visitantes, sin derecho a obtención de grado, y deberán cumplir todos los

requisitos de admisión establecidos por la Institución anfitriona para los cursos o

programas de estudio de su interés. Se entiende también que ciertos cursos en la

Institución anfitriona pueden tener requisitos de admisión previos o matrícula limitada.

E. Para participar durante un semestre, los estudiantes visitantes deberán haber

completado al menos dos (2) años de estudios de grado o un (1) años de estudio de

posgrado en la institución de origen y tener un buen historial académico.

F. El período de visita será de un ciclo académico (semestre). En el caso de UCR, el primer

semestre va de marzo a julio y el segundo de agosto a diciembre. Para Tulane, el primer

ciclo lectivo inicia en septiembre y concluye en el mes de diciembre y el segundo va de

enero a mayo.

G. Los estudiantes visitantes serán seleccionados por su Institución de origen, siguiendo los

siguientes criterios: los estudiantes de grado deben haber completado al menos dos (2)

años de estudios universitarios y deben tener buen rendimiento académico según la

normativa de cada universidad.

H. En la UCR, un buen desempeño académico se refleja con un promedio ponderado

superior o igual al 8.0 (en la escala del O al 10), mientras que, en Tulane, se basa en un

promedio ponderado de 3.0 en un escala de 4.0. Todos los estudiantes deben tener las

destrezas en inglés y en español necesarias para completar con éxito las clases que

matriculen en la institución anfitriona durante el período de visita.
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S. La Institución anfitriona emitirá los documentos pertinentes para ayudar a que los

posibles estudiantes visitantes obtengan la visa, según lo establezca la legislación actual

del país anfitrión. Los estudiantes visitantes deberán cumplir con las regulaciones

migratorias del país anfitrión, incluyendo la visa (de requerirse) y la categoría especial

de estudiante. Además, estarán sujetos a las normas y regulaciones de la Institución

anfitriona que apliquen a su estatus. Las contravenciones resultarán en la cancelación de

la condición de visitante del estudiante en la Institución anfitriona.

T. Los estudiantes visitantes serán responsables de obtener la cobertura de un seguro

médico/de salud que cumpla con los requisitos de la institución anfitriona, incluyendo la

evacuación médica y repatriación. Las partes de este Acuerdo no asumirán ninguna

responsabilidad por los costos relacionados con accidentes, enfermedades, evacuación

médica o repatriación de participantes de este intercambio.

2. Otros programas de estudio

A. Tulane promoverá que sus estudiantes visiten la UCR de manera autofinanciada. Dos (2)

estudiantes de Tulane podrán estudiar en la UCR por un semestre o por un año

académico. Serán responsables de cumplir con las regulaciones de la UCR, según lo

indique la Cláusula III punto lQ, y deberán cubrir todos los gastos en los que incurran

durante su período de estudio, incluyendo matrícula, tasas asociadas y costos de la

certificación de notas.

3. Pasantías de investigación:

A. Ambas partes acuerdan recibir estudiantes a fin de que realicen pasantías de 
investigación en calidad de pasantes en sus centros de investigación o institutos. Para
ese propósito, los estudiantes visitantes deben contar con un(a) consejero(a)
académico(a) en la institución de origen y con un(a) consejero(a) académico(a) en la
institución anfitriona, quienes deben haber revisado y aprobado con anterioridad el plan
de trabajo.

B. Los detalles de cada pasantía académica deberán detallarse en un acuerdo de pasantía
que debe incluir: el nombre del (de la) pasante, el objetivo y las fechas de la estancia,
el plan de trabajo académico, la aprobación de la misma por parte de los consejeros
académicos de ambas instituciones, el financiamiento, y cualquier otra información que
hayan sido de mutuo acuerdo. Este acuerdo debe ser avalado y suscrito por los
representantes legales de ambas instituciones.

C. Ningún candidato será enviado desde la institución de origen sin previa aprobación
explícita del plan de trabajo por parte de la institución anfitriona.

4. Programas especiales:

A. Ambas universidades acuerdan facilitar la organización de programas especiales que
podrán ser ofrecidos por cualquiera de estas instituciones, durante cualquier época del
año.

B. Por su naturaleza, estos programas especiales de estudio en el extranjero estarán
sujetos a negociación entre las partes y deberán redactarse acuerdos específicos
aprobados y firmados por ambas partes. Estos acuerdos específicos deberán indicar con
detalle cuáles son los objetivos de cada programa de estudio, los cursos que se
incluirían, el período en el cual se ofrecería el programa, las responsabilidades de cada
institución, el costo estimado correspondiente, así como otras condiciones que las parf:es
consideren necesarias de especificar.
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a. Objetivos
b. Justificación científica y técnica de estos objetivos
c. Calendario de actividades
d. Derechos y obligaciones de las partes
e. Informes de los avances
f. Datos de la financiación
g. Gestión de los derechos de propiedad intelectual y la publicación de cada

actividad

C. Las dos instituciones se comprometen a discutir otras actividades académicas conjuntas,
como la creación de programas académicos conjuntos en áreas de interés mutuo.
Cualquier detalle con respecto a los compromisos de ambas partes y a la logística de
estas actividades será determinado por mutuo acuerdo por escrito entre las
instituciones, según cada caso en particular.

Cláusula IV 
Coordinador de enlace 

Cada parte designará un coordinador de enlace que actuará como persona de contacto para 
todas las cuestiones relativas al presente acuerdo. En el caso de Tulane esta función es 
responsabilidad del Director del Roger Thayer Stone Center for Latín American Studies en 
Tulane. En el caso de la UCR, esta función será responsabilidad del Director de la Oficina de 
Asuntos Internacionales y Cooperación Externa. 

Cláusula V 
Resolución de discrepancias 

Las discrepancias o diferencias de criterio respecto los términos de este Acuerdo Específico serán 
resueltos amistosamente por consulta mutua o negociación entre las partes. 

Cláusula VI 
Administración del Acuerdo específico 

La administración de este Acuerdo Específico será responsabilidad de la Roger Thayer Stone 
Center for Latin American Studies en Tulane y de la Dirección de la Oficina de Asuntos 
Internacionales y Cooperación Externa de la UCR. Todas las comunicaciones deberán ser 
enviadas por escrito y remitidas a las siguientes direcciones: 

En Tulane: Tulane University 
Attention: Director of the Roger Thayer Stone Center for Latín 
American Studies at Tulane 
101 Jones Hall 
3638 St. Charles Avenue 
New Orleans, Louisiana 70118 
USA 

Con copia a: 

Office of General Counsel 
3638 St. Charles Avenue 
300 Gibson Hall 
New Orleans, Louisiana 70118 
U.S.A. 
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To UCR: Dirección, Oficina de Asuntos Internacionales y Cooperación Externa 
Universidad de Costa Rica 
Ciudad Universitaria Rodrigo Facio 
Apartado Postal 11501-2060 UCR 
San Pedro de Montes de Oca, San José, Costa Rica 
Ph: + (506) 2511-5080 
Fax: + (506) 2225-5822 
E-mail: oaice@ucr.ac.cr 

Article VII 

Term and termination 

l. This Agreement will go into effect on the date of its last signature and will be in effect for a
period of five (5) years or until terminated in writing by either institution. Students
participating in activities within the framework of this Agreement by the date of its natural
conclusion are allowed to complete their current visiting student cycle at the Host
Institution under the terms and conditions extended by this Agreement. This shall not be 
applicable for students requesting the extension of their study term. 

2. This Agreement can be renewed by mutual written consent at least six (6) months befare
its expiration date.

3. This Agreement can be amended by mutual written consent of the two parties.

4. Both parties reserve the right to terminate this Agreement without cause and in writing
upon thirty (30) days notice by either party. In this case, it is understood that current
activities will continue until their previously planned termination, except for those that
caused the termination.

Article VIII 

Confidentiality 

The parties will ensure that all student records and personal data relating to students are 
held securely and confidentially, and further ensure that such data is used or disclosed 
solely for the purpose of the administration of activities permitted under this Agreement. 

Article IX 

Insurance 

Each Party shall, at its own cost and expense obtain and maintain in ful! force and effect 
for the duration of this Agreement at least the following insurance policies: 

1. Workers' Compensation Insurance with statutory limits as required by
applicable law.

2. Comprehensive General Liability Insurance

Upon request, either Party shall furnish to the requesting Party with a certificate of 
insurance evidencing the required coverage befare commencement of this Agreement. 
Renewal certificates are to be provided to the requesting Party as soon as practicable 

following the expiration of the required insurance policies. 
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